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A Warning! A Pozor!

Keep the appliance standing when moving it about, Béhem transportu dodrzujte vodorovnou polohu zafizeni v
otherwise the compressor may be damaged. opacném pfipadé muze dojit k poskozeni kompresoru.
Damage during transport Poskozeni béhem transportu
Transport damages must be noted on the forwarders PFipadna poskozeni béhem transportu musi byt
receipt and signed by the driver. Your dealer must be oznameno odesileteli a potvrzeno fidicem.
notified of any technical damage before the appliance is Dodavatel musi byt seznamen s rozsahem poSkozeni,
assembled and set into operation. dfive nez bude zafizeni uvedeno do provozu.
Diagram Diagram
Dehumidifying capacity Odvlh&ovaci vykon
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Sensor of defrosting
Cidlo teploty vyparniku

Condenser
Kondenzator

Fan
Ventilator

Compressor
Kompresor

Heating element
Topné téleso

Filter
Filtr
Control box
Ridici panel
(—
Evaporator
Vyparnik
Collecting tank Base Solenoid valve Floater Power cord with plug
Sbérna nadoba Zakladna Magneticky ventil Plovak Pfivodni kabel se zastrékou
a) Ambient temperature under 0°C
Teplota okoli je pod 0°C
Cycle ice forming-defrosting Defrosting b) Blinks when temperature rises over 0°C
Cyklus hamrazovani Odmrazovani Prerusované svétlo - teplota okoli byla pod 0°C

Normal operation/
dehumidifying

Prabézna kondenzace

Working hours meter
Potitadlo provoznich
hodin

Optional
Volitelné

System OFF by overpressure
Vypnuto pro piekroceni tlaku

Collecting tank
overfilled
Plny sbéraé

System OFF by hygrostat
Vyphuto hydrostatem

Power cord with plug
Pfivodni kabel

Main switch
Hlavni vypinaé

Switch of heating
vypinaé topeni

Hygrostat connector

Konektor pro hydrostat

*) for TE40 only -

pro TE40

T40/TE40
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Method of operation
Dehumidifier

The device operates automatically. Used mode has been
shown by indicators.

Moist air in the room is drawn into the appliance and flows
through the evaporator, where it is cooled.

Water vapour in the air condenses on the evaporator
cooling surfaces and falls as water droplets into the
collecting tank. The cool, dry air is reheated as it flows
through the condenser.

When used correctly the consump-
tion of energy is about 30% of that used by drying through
heating.

Diagram
Refrigeration system

Princip funkce
Odvlhéovani

Zafizeni pracuje automaticky a pouzity rezim je indikovan
na panelu LED diodami

VIhky vzduch z mistnosti je vhanén do odvihéovace pres
vyparnik, kde je zchlazen.

VIhky vzduch na chladném povrchu vyparniku
zkondenzuje a zkapava do sbérné nadoby.

Chladny a suchy vzduch je ohfivan pratokem pres
kondenzator.

PFi spravném pouzivani je spotfeba energie asi 30%
v porovnani se spotfebou pfi vysouseni teplem.

Schéma
Chladiciho okruhu

&.\:\:&:{{i \\ ng

Evaporator

Heat extraction from room air
Collecting tank

Compressor

Condenser

Heat transfer to room air
Refrigerant metering coll
Solenoid valve

Heating element (TE40)
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T40/TE40

Vyparnik

Ochlazovani nasatého vzduchu
Sbérna nadoba

Kompresor

Kondenzator

Opétné ohfivani nasatého vzduchu
Nastrikovaci ventil

Magneticky ventil

Topné téleso (TE40)

QPO
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Preparations

The intake and outtake end of the dehumidifier must be at
least 50 cm from any wall.

The appliance must be horizontal and not be placed near
a heat source.

The operating range is between 0° and 35°C room
temperature and minimum air humidity 30 %.

Caution — TE40

The dehumidifing device TE40 is equipped whit an
additional electric heating. The heating can increase
ambient temperature and so make the dehumidifying more
effective whit low air temperature. The heating has a
separate switch, which works only when the main switch is
ON.

Never put anything on the cover of the appliance. The
outlet end must be at least 1 m from any wall !

A Warning!

We do not recommend to use this type of dehumidifier
in swimming pools or similar.

If the appliance is used in a swimming pool or similar, it
must be fitted with a circuit breaker.

START

Setting into operation

Connect mains plug to a socket with 16 A fuse and
earthing contact. Adjust appliance to desired room
humidity level.

Turn main switch to ON.

The appliance is now ready for use.

How to set the automatic humidity control

1. Your DEHUMIDIFIER can be equiped with
an adjustable (hygrostat) (in option).

When the hygrostat is not connected, the appliance
works also, but without automatic control. (See also
the point 5).

2. The hygrostat knob turns clockwise. The size of the
room, the relative humidity and the temperature will
influence your setting. Start it first by selecting the
midway position.

3. One set with operation,the device works until the set
humidity is reached. Then the unit will stop and start by
itself. It is maintaining the humidity you have selected.

4. If you want to remove more moisture, rotate knob
clockwise.

5. In extreme conditions, rotate the knob clockwise to
final position.

At this setting, your dehumidifier will operate
continuously regardless of the amount of moisture in
the air.

T40/TE40

Provozni pokyny

Odvlhéovag musi byt umistén tak, aby nejblizsi zed nebo
pfekazka prichodu vzduchu byla min 50 cm od saciho a
vytlaéného konce pfistroje.

Odvlhéova€ musi byt umistén vodorovné a nesmi byt

v bezprostfedni blizkosti zdroje tepla.

Odvlh€ovat neni uréen pro praci v prostiedi, kde se
vyskytuji agresivni vypary!

Je nutné pouzivat filtr na sani a udrzovat ho v gistoté.
Pracovni rozsah je mezi 0°C a 35°C a v relativni vihkosti
min 30%.

Upozornéni — TE40

Odvlhéovaé TE40 je doplnén pfidavnym elektrickym
topenim. Topeni zvysi teplotu okolniho vzduchu a tim
zvySi vykon odvlh&ovani.

Topeni se zapina samostatnym spinacem, ktery je funkéni
pouze pokud je zapnut hlavni vypinac.

Nepokladejte nic na kryt odvihéovace.

Odvlhéovag musi byt umistén tak, aby vystupni ¢ast byla
nejméné 1m od zdi nebo podobné prekazky.

A Upozornéni

Nedoporucujeme tento typ odvlihéovace pouzivat u
bazénd.

Pokud je zafizeni pouzito v prostfedi krytého bazénu,
musi byt pfipojeno na pozadované jisténi.

START

Zapnuti

PFipojte odvihéova¢ do zasuvky (230V/50Hz) s jit&nim
16A. Instalujte na vhodné misto v mistnosti.

Zapnéte hlavni vypinac.

Nastaveni automatického hlidani vihkosti

1. Odvlh¢ova¢ mlze byt dodan s hygrostatem (volitelné
pFisludenstvi).
Pokud neni hygrostat pfipojen, pfistroj pracuje
kontinualné.
(Viz také bod 5.)

2. Nastavte na hygrostatu poZzadovanou relativni vihkost
vzduchu s ohledem na okolni teplotu. Zaénéte
s nastavenim ve stfedu stupnice.

w

Odvlh¢ovac pracuje dokud neklesne relativni vihkost

pod nastavenou hodnotu, jakmile dojde ke zvySeni

vihkosti odvlhéovac se zapne.

4. Pokud chcete dosahnou nizsi vihkosti vzduchu,
nastavte na hygrostatu nizsi hodnotu.

5. P¥i extrémnich podminkach nastavte hygrostat

nadoraz ve sméru hodinovych rucicek.

PFi tomto nastaveni pracuje kontinualné, bez ohledu na

vihkost vzduchu..
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De-Icer Control Hlidani tvorby namrazy
Your Dehumidifier is equiped with an automatic de-icer Odvlhéovact je vybaven automatickou kontrolou tvorby
control that guards against ice forming on refrigeration namrazy, ktera hlida tvorbu ledu na vyparniku.

coils in low temperature operation.

HHOOO® &
L_I

@A KD

INDICATION OF OPERATING MODE INDIKACE STAVU

LED diodes light under symbols sviti LED pod symbolem.

Standard mode of dehumidification Standardni rezim odvih€ovani.

Optimal temperature conditions. Teplotni podminky jsou optimalni.

Without ice forming Nedochazi k namrazovani.

Mode of ice forming ReZim namrazovani.

Conditions are not quite optimal, temperature on Podminky nejsou UpIné optimalni, teplota na
evaporator reached ice forming. vyparniku dosahla stavu namrazy.

(But ambient temperature can be e.g. even15°C!!) (Ale teplota okoli mlze byt napf. i 15°C !).
It is not any mulfunction, dehumidification is only not Nejde o chybovy stav, jen odvhéovani neni tak

so intensive. intenzivni.

Some dehumidifiers of competitors are not running  Nékteré typy konkurenénich odvihéovadu za

(dehumifying) under this conditions at all !! obdobnych podminek nemusi pracovat vibec !!

Air humidity is accumulating mainly as icing. Vzdus$na vihkost se hromadi pfevazné jako
namraza.

Defrosting will follow. Bude nasledovat odmrazovani.

Defrosting indication. Tato indikace zna¢i probihajici odmrazovani

Compressor is running and pressing heated Kompresor bézi a vhani ohfaté chladivo na

refrigerant to evaporator, fan is off. vyparnik, ventilator je vypnuty.

After defrosting the device switches on to normal Po odmrazeni se pfistroj automaticky pfepne na

function. odvlh€ovani.

Indication of switched off dehumidifier - if the Indikace vypnuti pfistroje pfi dosazené zvolené

preset air humidity is reached (on hygrostat — vihkosti vzduchu na pfipojeném hygrostatu nebo

possible accessories) or by external switch (e.g. VYPnuti externi spinacem (napf. plovak v externi
the float in external collecting tank). sbérné nadobé).

T40/TE40 7
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a) Ambient temperature under 0°C
b) Blinks when temperature rises over again 0°C
c) Flashing will be stopped by momentary switching the
unit off.
Is possible to switch on.
Provided some other LED diode is blinking at the same
time, it means a fault of some sensor, vide infra

High temperature (pressure) on air discharge of
compressor.

Probable reason is a fault of fan, fouled filter or fault of
refrigerating circuit.

The device will switch off.

@

Only dehumidifier with built in collecting tank.
It signalizes a full collecting tank.
The dehumidifier will switch off.

T40/TE40

¢

a) Okolni teplota je pod 0°C.

b) Blika pokud teplota se zvySi nad 0°C

c) Vypnutim hlavniho vypinage zruSime indikaci blikani.
PFistroj je mozné opét zapnout.

Pokud zaroven blika i jina kontrolka jde o chybu nékterého

¢idla, viz dale

D

Vysoka teplota (tlak) na vytlaku kompresoru.
Pravdépodobna pficina je zavada na ventilatoru,
zaneseny filtr nebo zavada chladiciho okruhu.

Pfistroj se vypne.

o

Pouze u pfistroje se zabudovanou sbérnou nadobou
kondenzétu
Signalizuje plnou sbérnou nadobu. PFistroj se vypne.
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Your dehumidifier is also equipped with an Vas pristroj je také vybaven indikaci
indication for eventual malfunction of eventualni poruchy senzoru. V pfipadé
sensors. In case of a faulty sensor, the poruchy senzoru se pristroj vypne a
device will turn off and the following LED nasledujici LED kontrolky stfidavé blikaji:

diodes flash alternately.

fault of evaporator sensor - porucha senzoru vyparniku

fault of ambient temperature sensor - porucha senzoru okolni teploty

SO

@ fault of sensor of max. temperature - porucha senzoru max. teploty

T40/TE40 9
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FAILURES AND TROUBLE SHOOTING
PORUCHY A JEJICH ODSTRANENI

All repairs of refrigerating circuit must be done by an authorized service.
Allways unplug power supply plug before working on the electrical system at maintenance.

Pfed zaCatkem servisnich praci vytahnout vidlici pfivodniho kabelu ze zasuvky.

VSechny poruchy na chladicim okruhu smi odstranit pouze odborny servis.

Dehumidifier does not
run
Pfistroj nebézi

FAULTS LED Possible Cause Suggested Solution
PORUCHY Pri¢ina Odstranéni
Energy supply defect. Check energy supply/plug.
X Zavada na el. pfipojeni. Zkontrolujte napéjeni.

&

Low ambient temperature
Nizka okolni teplota.

When LED diode is blinking, the
device can be switched on.
(switch off and switch on the main
switch)

Pokud LED blika je mozno pfistroj
zapnout.

(VYP a ZAP hl. vypinac)

(P>

Fouled filter
ZaneSeny filtr.

Faulty fan or fault of refrigerating
circuit
Vadny ventilator nebo
zavada na chladicim okruhu

Check the filter
Zkontrolujte filtr

Contact an authorized service
Vyhledejte servis

Preset humidity reached (on

Preset a lower Rh, if requested.

. hygros.tat) . Nastavte nizsi rel. vlhkost, pokud
Dosazeno vlhkosti nastavené na . . )
h je to pozadovano.
ygrostatu.
Full collecting tank Drain the collecting tank
Only TA0/TEA0 Vyprazdnéte sbérnou nadobu
Plna sbérna nadoba kondenzatu. yp )
Unknown Contact an authorized service
X . . .
Neznama Vyhledejte servis.

T40/TE40
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Dehumidifier runs, but
there is not any
condensation
Pfistroj bézi, ale
nekondenzuje zadna
vihkost

Condensing time is too short at
present conditions or air humidity is
too low.

Cas pottebny pro kondenzaci pfi
danych podminkach je pfili§ kratky
nebo vihkost vzduchu je nizka.

Leave the dehumidifier run longer
time (minimum 1 hour). Check the
preset and reached air humidity.
Nechte pfistroj bézet delSi dobu
(minimalné 1 hodinu).
Zkontrolujte pozadovanou a
dosazenou vihkost vzduchu.

Ice forming mode
Conditions do not allow a continual
condensation.

Rezim namraZovani.
Podminky nedovoluji kontinualni
kondenzaci.

It is not any fault. Defrosting will
follow

Nejedna se o zavadu.
Bude nasledovat odtavani.

@ S O

or

>
)
o
o

Suction or discharge side does not
have sufficient air flow
Saci nebo vytlaéna strana nema
dostatecny prichod vzduchu

Fault of refrigerating circuit.
Chyba chladiciho okruhu.

Remedy fault source
clean or change the air filter
Odstranit pfic¢inu
(vycistit) event. vyménit
protiprachovy filtr

Contact an authorized service.
Vyhledat odborny servis.

Reduced efficiency.

Snizena ucinnost.

Fouled evaporator surface

Zaneseni vyparniku

See chapter cleaning.

Viz kapitola &iSténi

T40/TE40
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STOP

Turn the main switch to OFF. Withdraw mains plug from
socket.

Scope of application

To dehumidify the air in all rooms, cellars, living or
professional localities (exception: stables).

As a security factor for stocking critical goods like paper,
cardboard carton, foodstuff, coats etc.

As rust protection for metals.

To dry rooms and floor wet-cleaning, for paint and paper
hanger’s works.

To dry damages due to humidity (flood damage,
inundation).

The recommended humidity for living rooms is about 50%
at 20 — 22°C.

Important:

Temperature, humidity degree and operating conditions
have influence on capacity of the appliance. In winters
with continuous frost, when the weather is dry or in
summertime the air-humidity may be very low (30 %). In
these cases the devices have only low or even no
efficiency. If no means of humidity measurements are at
hand, you can approximately check the humitidy with the
hygrostat: the appliance must not be under tension! Turn
slowly the knob of the hygrostat anticlockwise. The flash
above the knob shows approximatively reached humidity-
degree by a click sound.

T40/TE40

STOP

Vypnéte hlavni vypina¢ a odpojte zafizeni ze sité.

Doporucené pouziti

Snizeni vihkosti vzduchu v riznych mistnostech, sklepich,
obytnych prostorech, vyrobnich provozech, stajich apod.
Je vhodné pouzit k ochrané pfed vihkosti ve skladech,
napft. pfi skladovani papiru, lepenky, potravin, kiize apod.
Jako ochrana pred korozi u kov(.

Vysous$eni mistnosti po uklidu, malovani &i tapetovani.
VysouSeni na stavbéach.

Odvlh&ovani po zivelnych pohromach. (povodné, zaplavy)

Doporuéena vlhkost vzduchu v obytnych prostorech je
50% pfi 20-22°C..

Dulezité:

Teplota, stupen vihkosti a provozni podminky maji
zasadni vliv na vykon.

V zimé& nebo i v |été pfi extrémné suchém vzduchu (30%)
je vykon velmi maly nebo dokonce Zadny.

Pokud nemate k dispozici pfistroj ne méreni vihkosti Ize
pouzit orientacné hygrostat. Zkousejte pfi vypnutém
odvlh&ovacdi.

Otacejte koleckem hygrostatu pomalu proti sméru hodin.
Kdyz uslysite cvaknuti spinace, odpovida vihkost vzduchu
pfiblizné hodnoté na hygrostatu.

12
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é Cleaning

For cleaning, please use brush or compressed-air,don’t

use water or dissolvent.

The dirty air-filter can be washed out in water with
detergent. Let it dry completely and then mount it again

into the device.

£
YA\

Cisténi

Pro cisténi pouzijte mékky karta¢ nebo stlaceny vzduch,

nepouzivejte vodu a rozpoustédla.

Znecistény protiprachovy filtr umyjte vodou s pfidavkem
saponatu. Po ddkladném vysuSeni instalujte zpét.

Technical data Technicka data T40/TE40
Operating humidity Pracovni rozsah vihkosti

range 30-95%
Operating temperature Pracovni rozsah teploty

range 0-35°C
Dehumidifying Teoreticky odvlh¢.vykon Max
capacity 401 / 24h
Collecting tank Sbérna nadoba 16|
Nominal air delivery Mnozstvi vzduchu 500 m3/h

Electrical supply Napéti 220-240V / 50 Hz
Power supply PFikon 650 W
+ heating TE40 + topeni TE40 +1200 W
Filling capacity Chladivo 560g R 407C
Basic size Rozméry
WxDxH SxDxV 495 x 830 x 610 (mm)
Noise level Hlu€nost

50,1 dB (A)
(in 3m distance) (ve vzdalenosti 3m)
Weight Véha 36,5/37,0 kg

T40/TE40
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Circuit diagram T40

PE
Main connection

N

L

1 Main switch

2 Compressor

3 Solenoid valve

4 Fan

5 Sensor - Evaporator

6 Sensor - Condenser

7 Sensor - Temperature

8 Sensor of floater position

9 CINCH-connector for hygrostat
10 Indicators

11  Working hours meter (optional)
12 TEST-connector

13 PC-board

T40

Schéma zapojeni T40

© 0o ~NOoO O~ WDNPEPEIC Z T
m
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Sitovy kabel

Hlavni vypina¢

Kompresor

Magneticky ventil

Ventilator

Cidlo vyparniku

Cidlo kondenzatoru

Cidlo okolni teploty

Plovakovy spina¢

CINCH- konektor pro hydrostat
Svételné diody

Pocitadlo provoznich hodin (volitelné)
TEST-konektor

Hlavni fidici jednotka

14
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Circuit diagram TE40

PE

N Main connection

L

1 Main switch

2 Compressor

3 Solenoid valve

4 Fan

5 Sensor - Evaporator

6 Sensor - Condenser

7 Sensor - Temperature

8 Sensor of floater position

9 CINCH-connector for hygrostat
10 Indicators

11  Working hours meter (optional)
12 TEST-connector

13 PC-board

14 Switch of heating (TE40)

15 Protective termostat of heating (TE40)
16 Heating switch board (TE40)
17 Heating element (TE40)

TE40

Schéma zapojeni TE40

PE

N Sitovy kabel

L

1 Hlavni vypina¢

2 Kompresor

3 Magneticky ventil

4 Ventilator

5  Cidlo vyparniku

6  Cidlo kondenzatoru

7 Cidlo okolni teploty

8 Plovakovy spina¢

9 CINCH- konektor pro hydrostat
10 Svételné diody

11  Pocitadlo provoznich hodin (volitelné)
12 TEST-konektor

13 Hlavni fidici jednotka

14  Vypinac topeni (TE40)

15  Cidlo topného télesa (TE40)
16 Deska topeni (TE40)

17 Topné téleso (TE40)

15
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Symbol
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T40/TE40

Code

78100023
46800177
17100630
35300342
17100874
16100338
16100115
16100130
96100143
46800145
34500026
17101289
16100190
16100188
21900064
34500117
46800180
17100145
17100080
16100163
46800165
46800168
46800153
99900018
46800048
96100125
96100091
17100625
46800179
46800151
34100222
34100417
46800169
46800154
16100189
97100008
16100117
78100003
35300321
46800052

96100018
16100161
12100245
35200579
16100176
12100070
17100468

Description

base

cover

floater

line holder

collecting tank

plug

nipple

seal of condenser

thermal protection (TE40)
complete refrigerating unit

fan motor

compressor

permanent capacitor 16 microF
starting capacitor 47microF
winding overheat protection com
condenser

evaporator complete
compressor cover (TE40)

air filter Permacool

wheel

PC-board

board of heating (TE40)
ambient temperature sensor
socket for hygrostat

working hours meter

main switch

power cord

filter-drier

metering coil

maximum temperature sensor
solenoid valve

solenoid coil

temperature sensor evaporator
sensor of floater position
plastic cap

LED-diode panel

heating element (TE40)
hygrostat whit cable and adapter
access valve Schrader

switch of heating (TE40)

pipe union
spacer

lock-nut

cap

lock washer
wheel washer
protective frame

Nazev

zakladna

kryt

plovak

drzak kabelu

sbéra¢ kondenzatu

zatka 1/8"

Sroubeni 1/8"

tésnéni kondensatoru
¢idlo max.teploty topeni (TE40)
chladici jednotka kompl.
ventilator kompl.
kompresor kompl.
el.kondenzator sitovy
el.kondenzator - start
tepelna ochrana kompresoru
kondenzator kompl.
vyparnik kompl.

kryt kompresoru (TE40)
filtr protiprachovy

kolo plastové

deska tisténych spoju
deska tisténych spojl topeni (TE40)
¢idlo teploty okoli

konektor hydrostatu
pocitadlo provoznich hodin
hlavni vypina¢ pfistroje
sitovy kabel

dehydrator

nastfikovaci prvek kompl.
¢idlo max.teploty agregatu
elektroventil

civka el.ventilu

¢idlo teploty vyparniku
spinac-relé plovaku (Cidlo)
zéatka plastova

panel s diodami

topné téleso (TE40)
hydrostat - pfisluSenstvi
Schréader ventil

vypinac topeni (TE40)

vyvodka — Sroubeni
podlozka distan¢ni
matice vyvodky
vi€ko kryci

podlozka pojistovaci
podlozka kola
ochranny rdm

8 11 34 10

29

41 38
42 40
43
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T40/TE40 CKOTCGZ

ES PROHLASENI O SHODE
EC Declaration of conformity

Vyrobee / Manufacturer: EKOTEZ spol. s r.o.

Adresa / Address: Praha 3, Konévova 47, Ceska republika/ Czech Republic
Zplnomocnény zastupce /

Authorised represemtative:

Adresa / Address:

IC/ID:

Jméno a adresa osoby povéfené sestavenim technické EKOTEZ spol. s r.o.

dokumentace (podle 2006/42/EC, NV &.176/2008 Sb.) a Praha 3, Konévova 47, Ceski republika/ Czech Republic

jméno a adresa osoby, kterd uchovava technickou
dokumentaci (podle 2000/14/EC, NV £.9/2002 Sb.) /

Name and address of the person authorised to compile the
technical file according to 2006/42/EC) and name and address
of the person, who keeps the technical documentation
(according 2000/14/EC):

Vyrobek (stroj) — typ / Product (Machine) — Type: Priimyslovy odvih&ovaé-vysoused FadyT a TE / Industrial
dehumidifier — dryer type T and TE

Prohla3ujeme, Ze strojni zaFizeni spliiuje vSechna pFisluind NV 176/2008 Sb., 117/2016 Sb.
ustanoveni uvedenych smérnic (NV) / 2006/42 EC, 2014/30/EU

We declare that the machinery fulfils all the relevant provisions

mentioned Directives (Government Provisions):

Harmonizované technické normy a technické normy pouzité CSN EN 60335-1, CSN EN 60335-2-40, CSN EN ISO 12100

L

k posouzeni shody / €SN EN 55014-1
The harmonized technical standards and the technical EN 60335-1, EN 60335-2-40, EN ISO 12100,
standards applied to the conformity assessment: EN 55014-1

Posledni dvoj¢isli roku, v némZ byl vyrobek opatien
oznatenim CE /
The last two digits of the year in which the CE marking was

affixed:
Osoby zi&astnéné na posouzeni shody / TUV SUD Czech s.r.0.
Bodies engaged in the conformity assessment: Novodvorsk: 994/138

Praha 4, Cesk republika/ Czech Republic

Pozndmka: Veskeré piedpisy byly pouZity ve znéni jejich zmen a dopliiki platnych v dobé vydani tohoto prohldseni bez jejich citovani.
Note: All regulations were applied in wording of later amendments and modifications valid at the time of this declaration issue without any citation
of them.

Misto a datum vydani / Praha 6.2.2017

Place and date of issue: Prague 6.2.2017

Osoba zmocnéna k podpisu za vyrobee /

Signed by the person entitled to deal in the name of producer:

Jméno / Funkee / Podpis / /{’?\?{ -t
Name: Grade: Signature:
FrantiSek Janda generilni Fediteldirector general

T40/TE40 17
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Guarantee Zaruka

Any use, installation, maintenance that is not effected Jakékoliv pouziti, instalace a udrzba, ktera neni
according to the rules as asserted in the technical provedena dle tohoto manudlu, nebo neautorizovany
manual, or unauthorized modifications on the original ~ z&sah do originalniho vyrobku vedou k poruseni zaruénich

version as delivered from manufacturer leads to podminek.
expiration of any right to warranty.

Technical changes in the sense of product improvement reserved!
Zmény zvysujici technickou uroven vyrobku jsou vyhrazeny!

EKOTEZ, spol. sr.o.
130 00 Praha 3

Konévova 47

Ceska republika

tel.: + 420221599 111
fax: + 420 222 586 265
e-mail: ekotez@ekotez.cz
www.ekotez.cz

CEKOTCZ

T40/TE40

18


mailto:ekotez@ekotez.cz

	PRŮMYSLOVÝ   ODVLHČOVAČ - VYSOUŠEČ
	Návod        k používání
	FAILURES AND TROUBLE SHOOTING
	PORUCHY A JEJICH ODSTRANĚNÍ

	Obsah
	Page
	Table of contents
	Provozní pokyny
	Preparations
	Hlídání tvorby námrazy
	De-Icer Control
	Tato indikace značí probíhající odmrazování 
	Defrosting indication.
	Indikace vypnutí přístroje při dosažené zvolené vlhkosti vzduchu na připojeném hygrostatu nebo vypnutí externí spínačem (např. plovák v externí sběrné nádobě).
	X
	X

	Indication of switched off dehumidifier - if the preset air humidity is reached (on hygrostat – possible accessories) or by external switch (e.g. the float in external collecting tank).
	Doporučené použití
	Technical data

	Scope of application
	T40/TE40
	Circuit diagram T40
	Code
	Description
	Název




	Záruka
	Guarantee

